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Corpora

~7,7 mln sõna ~16,5 mln sõna

2020. aastal ilmunud artiklid, mis sisaldasid 
sõna:

covid-19





Võimalusi, kuidas 
kõnelevad kriisist 

modaalverbid 
Võimalikkuse ja vajalikkuse tähendusväli 

(Auwera ja Plungian 1998)

• (1) võimalikkuse loomine - modaalverb kui 
abiverb argumenteerimas mõistega 
kaasnevaid (püsi)modaalsusi:  kaugtöö
kohustuslikuks muutumine, kriisi 
võimaluste representeerimine

• (2) võimalikkus ja selle eitamine  -
eituse/mitteeituse roll ajakirjandustekstis? 

• (3) võimalikkuse võimendamine -
modaalsusi toetavad määrused ja 
rõhumäärsõnad



(1) Modaalverbid ja 
modaalsused argumenteerimas 
üht mõisteraami

M a r l i n g ,  R a i l i ;  K ä s p e r ,  M a r g e  ( 2 0 2 2 ) .  F r o m  
P r i v i l e g e  t o  D u t y :  C h a n g i n g  M e d i a  R e p r e s e n t a t i o n s  
o f  R e m o t e  W o r k  i n  F r a n c e ,  t h e  U S A  a n d  
E s t o n i a . F i o n a  R o s e t t e - C r a k e  &  E l v i s  B u c k w a l t e r .  
C o v i d ,  C u l t u r e  a n d  C o m m u n i c a t i o n .  B e y o n d  t h e  
G l o b a l  W o r k p l a c e .  
R o u t l e d g e h t t p s : / / w w w . r o u t l e d g e . c o m / T h e - C O V I D -
1 9 - P a n d e m i c - S e r i e s / b o o k - s e r i e s / C V I D P A N
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Kaugtöö enne koroonat
.
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devoir (’pidama; tohtima’; episteemilisus jm) 
pouvoir (’saama, võima, suutma’)



(selgitused) mida kaugtöö võimaldab
.
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Arutelud, milline kaugtöö (perspektiivis) peab või 
peaks olema
.
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Üldine modaalsus pealkirjades 2020-2021

„Valitsus meenutab, et kaugtöö peab jääma normiks“ (LF 01/02/2021); 

„Kaugtöö: ettevõtetes tugevdatakse kontrolli“ (LF 03/02/2021)

„Töötajaid kutsutakse üles tegema niipalju kui võimalik kaugtööd“ (LF 03/02/2021)
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LF2020: ‘kaugtöö < [inimesed] saavad töötada’
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LM2020: ‘soovivad, rõõmustas, meeldiks, taas…’
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Kriis peab/peaks…

Märts (5): … peab (2 LM, 1 LF) /peaks (1 LF) olema võimalus vastutustundlikumalt mõtlema 
hakata vs (1 LF) kui kriis peaks kestma

Aprill (12):  peab (3 LF) / ei tohi (1 LM)/ peaks (3+3) … ; 

(2 LF) kui…

Oktoober (1):  … ei tohi (1 LF) olla võimalus meie hiina ja ameerika konkurentide jaoks (LF)  

November (3): … ei tohi (3 LF) panna kõrvale jätma siseriiklikke reformiplaane või 
õigustada neis mistahes muudatusi 
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Kriis võib …
Märts  (15): … võib kesta ja süveneda (3); võib olla võimalus (12) et elu läheb paremaks/ 
hullemaks

Aprill (24): 0 kui…, pigem arutelud kuidas kriis on võimalus leppimisteks, „terve mõistuse 
juurde tagasipöördumiseks“, ka investeerimisteks jne  või hoiatused, et võib minna 
katastroofilisemaks

Okt (6): … võib kahjustada letaalselt ja kestvalt jne majandust (4 LF), samas (1LF) „oleks 
võinud hirmutada, aga hoopis motiveeris sotsiaalselt“ (medõeks hakkama) ja (1LM) 
selgitab ka seda, et riiklikku koordineerimisse suhtutakse positiivselt

Nov (9): … võib hinnanguliselt niipalju materiaalset kahju tuua (1+2), 
… võib olla „ka/ lõpeks/ samas“  inspiratsiooniallikas, muutuste kiirendi jne (2 LF, 

4 LM)
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(2) Eituse ja (rõhu)määrsõnade 
roll argumentatsioonis

K ä s p e r,  M a r g e  ( 2 0 1 6 ) .  ' Võ i m a ' ,  ' s a a m a '  j a  
' s u u t m a '  p r a n t s u s e  m o d a a l v e r b i  ' p o u v o i r '  
v a s t e t e n a .  Võ i m a l i k k u s e  m ä ä r a t l e m i n e  j a  
r õ h u t a m i n e  e i t u s e s .  E e s t i  j a  s o o m e - u g r i  
k e e l e t e a d u s e  a j a k i r i  =  J o u r n a l o f  E s t o n i a n  
a n d  F i n n o - U g r i c L i n g u i s t i c s ,  7  ( 2 ) ,  7 5 − 9 2 .  
D O I :  1 0 . 1 2 6 9 7 / j e f u l . 2 0 1 6 . 7 . 2 . 0 4 .

14



Eituse osakaal ja roll ?
Käsper, Marge (2016). 'Võima', 'saama' ja 'suutma' prantsuse modaalverbi 'pouvoir' vastetena. Võimalikkuse määratlemine ja rõhutamine eituses. Eesti ja soome-ugri keeleteaduse 
ajakiri = Journal of Estonian and Finno-Ugric Linguistics, 7 (2), 75−92. DOI: 10.12697/jeful.2016.7.2.04.

Peamiselt ilukirjanduslik korpus corpus.estfra.ee (CoPEF) 600 pouvoir vastest, neist

eituses 51% saama, 60 % suutma, võima 11 % , millest

Ilukirjanduses 55% e<pr  51 % pr< e

Mitteilukirj 69 % e< pr 36 % pr < e

Covid-19 korpus 20202 : 14 % eituses  (70 389  pouvoir verbina, neist 9931 +ne *que)

< Ajakirjandus kui positiivse vabaduse konstrueerija vs ilukirjandus kui negatiivse 
vabaduse katalüsaator ? (Berlin 1958)   
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Modaalsuse modaliseerimine: rõhumäärsõnad

Aprill: raskesti, kergesti, tõepoolest, 

loomulikult, muidugi, lihtsasti, mõistlikult…
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• Okt: võimalikult, kiiresti, parem, veel…

Add a footer

Möönvalt nõustumiselt… … lootusrikkale taastegutsemisele?  



Lausutavad võimalikkused ise: 
verbid vrdl aprill-okt 2020 
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Taasavada, taasalustada … … arvestada, kasutada, jääda, jätkuda



Kokkuvõtteks
• Modaalverbid kui ideoloogia abimehed…? 

(Ka „kriis“ ise väga ideoloogiline mõiste)

• Igal keele-elemendil oma oluline roll argumentatsioonis 

• „See on raske, sest pandeemia on oma olemuselt ettenägematu ja levib kõikjal“, ütleb ta, „aga see on usalduse 
võti, mis omakorda on edu võti“ Hr Macroni sõnutsi pole olemas fataalsust. „Kriisid võivad lõpeks olla progressi 
kiirendid. Me peame olema valmis ajalooga kaasas käima. Ning Prantsusmaal on kõik kaardid, et selleks valmis 
olla“ (LMnov)

• … kõik linna arstid“, nagu tõi vastuvõtul välja fr Macron. Küllap on tohutu kriis, milles riik on, ning väljakutse, 
mida kujutab endast suuremahuline vaksineerimikampaania, ka tugevaks ajendiks, et ühiselt koostööd teha, 
igaüks oma rollis? See kriis võib samas olla ka võimaluseks, et võimusuhteid põhjalikult ümberkorraldada. 
(LMnov)   
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Aitäh kuulamast!
…  j a  võ i m a l u s e  e e st  
m õ t i s k l e d a  

19



Viiteid
Berlin, I. 1958. Two concepts of liberty. En ligne https://berlin.wolf.ox.ac.uk/published_works/tcl/tcl-e.pdf. Consulté 
le 25 avril 2022.

Berlin, I. 1998. Valik esseid. Avatud Eesti Raamat.

Galatanu, O. (2007) : « Sémantique des possibles argumentatifs et axiologisation discursive », in Bouchard D., 
Evrad, J. (éds.), Représentation du sens linguistique II, De Boeck-Duculot, Louvain-la-Meuve, pp. 313-325.

Hermann, E. 2020. Vabaduse lapitekk. Müürileht, nr. 93, 6 veebruar 2020.

Käsper, Marge (2016). 'Võima', 'saama' ja 'suutma' prantsuse modaalverbi 'pouvoir' vastetena. Võimalikkuse 
määratlemine ja rõhutamine eituses. Eesti ja soome-ugri keeleteaduse ajakiri = Journal of Estonian and Finno-Ugric
Linguistics, 7 (2), 75−92. DOI: 10.12697/jeful.2016.7.2.04.

Le Querler, Nicole (2001) “La place du verbe modal pouvoir dans une typologie desmodalités”. Cahiers Chronos 8, 
Les verbes modaux, 17–32, Amsterdam-Atlanta:Rodopi B.V.

Marling, Raili; Käsper, Marge (2022). From Privilege to Duty: Changing Media Representations of Remote Work in 
France, the USA and Estonia. Fiona Rosette-Crake & Elvis Buckwalter. Covid, Culture and Communication. Beyond 
the Global Workplace. Routledge

Van der Auwera, Johan and Vladimir Plungian (1998) “Modality’s semantic map”.Linguistic Typology 2, 79–124

20


